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A székely tanonczok. 
II. 

Nem hiába volt erdélyi ember s tisz- 
teletbeli disz-székely Lukács Béla; mert 
nállánál a székely ügyet bensőbben egy 
miniszter sem ismerte. Az ő szájából hallot- 
tuk először 1892 ben Maros-Vásárhelyen, 
hogy: , A Székelyföld közgaz- 
daságiérdekeinekhathatós 
előmozditását nem parti 
kuláris, hanem általános ál- 
lami érdekek sürgetik; a 
Magyai birodalom legkele- 
tibb határánál levő székely- 
ség, nemzeti és állami hiva- 
tását csak fölemelt ipari 
és kereskedelmimiveltség- 

gel teljesitheti. 
A székely szivósság, — törhetetlen 

nemzeti érzés, – a Székelyföld geográfiai 
fekvése és viszonyai valának azon alapok, 
melyeken e helyes elvet kimondhatta a mi- 
niszter. – Nemcsak kimondta, de egész 
odaadással igyekezett azt meg is valósitani. 

Jóakaratu kisérletek, mind nem bizo- 

nyultak egészségeseknek; mignem 1894-ben 
a székely fiuk ipari kiképzését vette czélba. 
És ezzel a dolog elevenére tapintott a mi- 
niszter. Kiváló szerencsénk volt, hogy ez uj 

egészséges törekvést s z ék e ly ipaar- 
kamarán k spontán megértette s egész 

hévvel karolta föl. 
Azóta a székely fiuk ipari képzését, 

nemcsak saját munkakörében, de a székely- 
ség jövő törekvéseiben is elsőrangu föladat- 
nak tekinti. Buzgóságának a kifolyása, hogy 
mindent tszemély — kiküldött 
titkárával — vesz át a szüléktől, személye- 

sen helyezi el az ország minden részében, 
fizeti a fiuk utazási és tanoncz szerződtetési 
költségeit; időről-időre meglátogatja őket, 
meghallgatja s orvosolja sérelmeiket. 

Az is igaz, hogy az ellenőrzésben és a 
felügyeletben lelkesen segitenek az Ipar- 
testületek s az Országos iparegyesület is. 
Székely iparkamaránk érdeme, hogy a folyó 
évben 50—80 frttal tudja fizetni azon ki- 
válóbb kézmüiparosokat, kik a székely ta- 
nonczoknak ruhát is adnak. E czélra a ke- 
reskedelmi miniszter 1500 frtot utalt ki a 
kamara kérésére. - Az 1897-ik évre pedig 
4000 frt segélyt kért szintén hasonszerü föl- 
használásra; mely összeget a kereskedelmi 
miniszter minden valószinüség szerint meg- 
fogja adni. - Szóval: lelkes és elismerésre 
méltó az a munkásság, melyet derék kama- 
ránk a székely tanonczok ipari képzése kö- 

rül kifejt. 
Államunk jövőjére, legközelebbről a 

székelység ügyére, ezen kiváló horderejü 
kezdeményezést, már az első években lel- 
kesen karolta föl, a magyarositás munkájá- 
ban buzgolkodó ,Magyar Egyesület" is ! 
Tagjai között kiosztotta a székely tanon- 
czokra való felügyeletet, hogy ellenőrizve, 
buzditva őket, derék, jóravaló munkások 
váljanak belőlük. Val tgos nemes verseny 
foly ma is a lelkes tagok között, hogy ki-ki 

minél több székely fiu jövőjének legyen 
gondozója. - A ,Magyar Egyesület' az 
,Országos ipazegyesülete folytán, mond- 
hatjuk, hogy a főváros társadalma vette ke- 
zébe a székely fiuk ipari kiképzését. 

És most kérdezem, hogy e nagy jelen- 
tőségü mozgalomban, mit tettünk mi, udvar- 
helyvárosi és megyei társadalom? Bizony 

— kivéve nehany tiszteletreméltó közigaz- 
gat si közegünket — sammit! 

Megyei társadalmunk szellemi mun- 
kásai közül a legtöbbnek, kiknek a maga- 
sabb erkölcsi kötelezettségek folytán részt 
kellene venniök a nemzet s legközelebbről 
a székelység gazdasági érdekeinek harczá- 
ban, még csak tudomása sincs a nagy je- 

lentőségü mozgalomról! 
Ennek csalhatatlan bizonyitéka az a 

szomoru körülmény, hogy mikor a legjobb 
és legnemesebb anyagot kellene a jövő 
harczába vinrünk; a nemt ör ő- 
d öm ség folytán oda kerülnek a 
vásott, rosz erkölcsü fattyuk is. — Ezekkel 
komprommittáljuk a székely nevet, kedvet- 
lenitjük pártfogolóinkat, s rontjuk jövőnket. 

Ne vegyük közönyösen uraim, előljárók, 
lelkészek tanitók, a székely fiuk ipari ki- 
képzését; ne kicsinyeljük a székely tanon- 
czok dolgát; mert a főváros társadalma, az 
összes iparkamarák s a magyar sajtó abban, 
az állam érdekét ismerték föl. 

Pár nap multán kamaránk szét fogja 
küldeni mindannyiunknak az általa dolgozott 
s jelenleg megerősités végett a miniszternél 
lévő , Utmutat ó"-t, melyben bő tájé- 
koztatás van adva, mit és hogyan kell ten- 
nünk a székely tanonczok érdekében. 

— 
Budapesti levél. 

Budapesten, 1896. nov. 23. 

Tisztelt szerkesztő ur! 
Majd egy félévet öregedtünk azóta, hogy 

utolsó levelemet megirtam. Nem tudnám hosszu 
hallgatásomnak igaz okát adni, csak érzem, hogy 
nem szakadtam el végkép a szerkesztő, uréktó 1 

TÁRCZA. nak, az udvarhelyszéki a osikszékit, a csikszéki 
a az - a 
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Rokonhoz. 

Áldom Istenem, hogy eszedbe jutottam, 
Őszinte válaszom küldöm is legottan. 
De nagyon jól esnék rokoni lelkemnek, 
Ha szóval lehetnék tolmáosa szivemnek, 
Ámdse messze vetett egymástól az élet, 
Vedd hát szeretettel kis levelecskémet. 
Rózsaszin lesz betüm, mint ajakad pirja, 
Mint liliomlelked: hófehér papirja. 
Ninos aranyom, földem, osillogó gyémántom, 
Nem kinosre sóvárgó lényed nem is bántom; 
Amde a mi minden gyémántnál többet ér : 
Szivemet küldöm el cserébe szivedért. 
Legyen ifjú élted jellemtiszta utja 
Tövistelen virág ezritől befutva; 
Leáldozó alkony fátyolába tévedt 
Sugárfény köszöntse édes pihenésed. 
Ha könytelhő usznék küzdelmeid táján, 
Hitedből fees rája ragyogó szivárványb; 
És ha szived mirtus-koszorura vágynék, 
Mely szép hivatásod, mely te rád is vár még: 
Legyen óhajtásod örök derüs álom; 
Aldjon meg a jó ég, a mint én kivánom. 

...... 

A ,GÓBEf". 
— Székely história. - 

Ita: Péterffy Tamás.. 

Ugy van a székely a egóbé' elnevezéssel, 

mint a mesebeli aranygyapjas bárányka a hozzá 

érintőkkel, kik tudvalevőleg val yien hozzá 
ragadtak és vele ugráltak tovább. De valóban egy 
székely sem akarja elismerni, hogy góbé. A ma- 

rosszéki székely az ud lyszékit mondja góbé- 
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a háromszéki - valamennyit, de maga-magát 

egyik sem! 
Pedig tessék elhinni, hogy góbé valamennyi! 

(No, ezért mind az öt székben betörik a fejemet !) 

És hogy mit jelent a góbó elnevezés, azt 

most nem akarom hosszasan magyarázni, hanem 
az egyezeri örmény szavait idézem fölvilágositásul: 
Az Ieten titkát, meg a székely góbé eszejárását 
nem lehet kitalálni 1 Tehát valamennyi furfangos 

eszü székely mind góbé! 
Bizonyságul álljon itt egy kis góbéság onnan, 

hol leginkább tagadják a góbé elnevezés jogát. 

Erdővidéken történt meg ez a kis mulatsá- 
gos história, honnan a baj van Köpeczen 1, meg 
a hires ,bodosi lakadalom" mondái erednek. A 
térképen hiába kutatni, mert nincs kiirva, de azért 
hires vidék Erdővidék a Székelyföldön, nem 
csak Háromszékmegyében; főleg azért, mert ott 
mindenki megharagszik a góbé elnevezésért, pedig 

Pál Mózsi bácsinak bosszus napja vala a 
mult ősz szent Mártonja, mert a katonaságból 
hazakerült fiának nem vehetett olcsón házat. Nem 
vehetett pedig azért, mert a szomszédfaluból ide 
készülő oláh pap elütötte a kezéről a kedvező 

vásárt. 
Ekkor Mózsi bácsi három napig sem nem 

evett sem nem ivott haragjában s negyedik napon 
telfogadta, hogy visszafizeti a kölcsönt a pópának. 

Eltelt az ősz, el a tél, tavasz, de Mózsi bá- 

ssinak sehogy sem akart összeakadni a szekere- 
rudja falujokba átköltözött oláh pappal. 

Az ősz beálltával mégis kiokoskodott vala- 

mit a székely. 

Megverni nem akarta haragosát. Mással meg- 
veretni épen nem ! Tehát kinevettetni! Ezt hatá- 
rozta s a parádés első házba (székely szójárás első 
szoba helyett) lefeküdt egy ködös délután aludni. 
Aludt egy nap. Aludt két nap. Harmadik napon 
már csodájára jártak az alvó embernek, mnemcsak 
a faluból, hanem a szomszédfalvakból is. Felesége 
a jó Rebus néni sirt, költögette, majd kanállal 
tejet adogatott a szájába, s éjszakára bezárta, 
hogy a rossz lelkek ne tudják megközeliteni. Ne- 
gyedik napon papokat hivatott, a kik imádkozza- 

nak a nagy betegért. Napközben százával jártak a 
n bámulók megbézni, hogy Pál Mózsi mi 

Ötödik napján a csodalátó nagy sokaság még 
nagyobb bámulatára az oláh pappal jött be Rebus 
néni az alvó emberhez. A falubeliek azt 
egyedüli szent embernek a vidéken, 
valóban előszedta tudományát. C 
ökuszt bőven, a mire Pál Mózsi bácsi 

fölébredt. Mikor széttekintett, a pópát látta 
mellett legközelebb. ma 

— Kend mit keres itt tisztelendő ur ? 
Mi történt veled ember? 

— A pokolba jártam tisztelendő ur. 
— A szentek serege őrizett tégedet szólt 

a pópa kenetteljesen s keresztet vetett magára. 
A A bizony nem a szentek öriztek, hanem 

az ördőgök kergettek ki onnan. Halgassák meg, 

mert elmondom. A benn levő sokaság mohó kiván- 
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Hol is hagytam el ? Igen a kiállitásnál. No vége 
mindennek. A tündérálom oda van. A vakitó fény 
nem tündököl többé, a zene bájos szava nem hi 
vogat már az édes-kedves emberáradatba s nem 
hallom a fővárosi suhancz ajánlkozását, a mint 
két-vagy egyfogatut, vagy ha ez nem kell, friss 
pereczet kinál a nagyságos uraknak. Végig ban- 
dukolok szomoruan a Stefánia uton; az ivlámpák 
fénye kialudt, csak egy egy katonaőr ásit unalmá- 
ban, maga sem tudván már, hogy mit őriz. Ap- 
ránkint kiköltözik minden a kiállitás területéről 
társzekereken hordják szerteszét a tárgyakat s 
utoljára marad a pusztaság, a semmi. 

A szivem elszorul, köny gyülik szemembe. 
Hirtelen támadt, gyorsan mult el. Az élet is ilyen 
1öpke pillanat. Volt, nincs. De mégis van föltá- 
madás. A szivünkben él a bűbájos emlék; elősze- 
degetünk egyet-egyet belőle, hogy majd mesél- 
jünk, regéljünk róla fiunknak unokánknak. 

alálra itélt püspökök — 1 krajczár; a ki- 
rályné meghalt (nem mondja, melyik?) — két 
raar Mi ez ? Ah igen, az Esti Lap s Esti Uj- 

. Majd nem csalódtam. Ez már a kiállitáson is 
fes s ott is olyan rongyos gyermek árulta a fris- 
sen nyomott ujságot. A gyujtóárus csemete is a 

régi, a ki ötven méterre is követ; akkor süvegel 
meg igazán, ha krajczárt adsz neki s nem fogadod 
el a gyujtóját. Ugyan merre járnak a Gerbeaud 
Spanyol tánozosai, hát a kis Girolamo Ős-Budá- 
ból ? Szép sem volt, gyenge volt a hangja is, mű- 
sora is szük korlátok között mozgott, azért nem 
volt második, a kinek annyit tapsolt volna a kö- 
zönség, mint neki, mikor félig álmosan elénekelte 
vagy ötszázszor a Jammót s kivált a zig zeg-zát. 
Együtt énekeltünk vele öregek, ifjak s ő mindig 
ugyan azokon a helyeken mosolygott, mikor látta, 
hogy tetszik. Otthon, talán valami szennyes olasz 
faluban, bizonyosan észre sem veszik 

Már megint kitévedtem, pedig nem találok 
ott semmit. Hát a Az Andrássy- -uton 
most mé t mert 
ocsupa Auer- lámpa lövi szók ezt is a ki- 
állitásnak köszö Még jó er bá- 
osi uralkodása feták rendezték be, de az öreg 
ur már nyugalomba vonult. Talán megél az évi 
tizezer forintocskájából. A választások is lezajlot- 
tak, zaj nélkül, mint rendesen. A megelégedés 
nem a legnagyobb, de türhető; azok uralkodnak, 
a kik előbb: a most már szerencsés vallási viszo- 
nyok között született tökepénzesek - Lueg 
örömére. Csak a mnnkáspárt nincs még kibékülve 
az eredményekkel és sétál - hangverseny nélkül, 

zegény Dunka-Schian Almát itt sokan saj- 
nálják, a kik ismerték a jobb időből. Mondják 
hogy a pénze fogyott el s igy lett szerencsétlen 
az élete. Nem tudom,de az időt jól megválasztotta, 
mert már nemcsak a ködös hazában járja a spleen 
meg a flirt, hanem nálunk is 

szerkesztő urnak ujra figyelmébe aele 
megazt maradok kész hive h. a 

csisággal leste szavait a csoda-alvónak és hogy 
mindnyájan értettek magyarul, azon ne csodál- 
kozzék senki, habár oláh pópa van is a faluban, 
mert az erdővidéki oláhnak csak vallása oláhb, de 

ő maga egy szot sem tud oláhul. 

Négy napig laktam a pokolban - kezdé bor- 
zalmas törtenetét Pál Mózai bácsi - dolgozva a 
legfáradságosabb, a legkinosabb munkákat, a mitől 

még egy barom is elfáradt volna. Éjjelre egy 
székre ültem, melyre nem ült senki azelőtt s igy 

azt hivém, hogy az én helyem. Ötödik napon be- 

jött vizsgálni az elkárhozottakat Luczifer, az ördö- 

gök fejedelme s fölkeltett ülésemből rám bődülve: 
— Takarodj ki a más helyéről ! 

— EÉEz az én heolyem - mondok neki. 
– Nem a tiéd ! ordit reám. 

- Hát kié ? kérdezem. 
Itt megállott rémes beszédjével a csoda-alvó 

Pál Mózsi bácsi, de csak ezért, hogy a figyelmes 
hallgatók megkérdezzék : 

—- Ugyan kié volt az a hely ? 
- Hát azt felelte az ördögök fejedelme, hogy 

ezé az oláh pópáé s engem kirugtak a pokolból! 
Falakat rázó nevetés, hahotázás követte a 

csoda-alvó szavait, mire a pópa megszalad mellőle 

s átkozá a perozet, melyen fölébreszté. (Fölébredt 

volna az ő nála nélkül is, de azt nem gondolta az 
oláh pap.) 

De hiába szaladt! megtudta Székelyország- 
nak mind az öt széke, hogy Pál Mózsit az oláh 
pópa helyéről kergették ki a pokolból. 

S ez a historia Erdővidéken történt, a hol 
mennyre-földre tagadják a góbéságot! pedig !.... 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— A karácsonyi ünnepek alkalmából lapunk 

egy gazdag tartalmu melléklettel fog megjelenni. 
Kérjük lapunk minden barátját támogasson kegye- 
sen e törekvésünkben s küldjön be decz 18-áig bár- 
mily tartalmu rövid humoros karczolatot, szellemes 
ötleteket, székely adomákat. visszaemlékezéseket. 

Teljes tisztelettel a Székely Udvarhely- szerkesz- 
tösége. 

-Hallerkeöi Haller János grótnak, vármegyénk 
érdemes tőispánjának tisztelt családja, hévizi ott- 
honából a napokban városunkba költözött. Midőn 
a körünkbe érkezett memes grófi családot a ler- 

bizton 1- 
méljük, hogy jótékony és közmivelődési egyesü- 
leteinknek s egész társadalmi életünknek ugy a 
gróf főispán ur, valamint a nemes grótné sz. Vay 
Anna bárónő is nemcsak buzgó és tevékeny er 
kölcsi támogatói, tagjai, hanem vezetői is lesznek. 

= Eljegyzés. Barabás András árvaszéki ülnök 
mult hó 30-án jegyezte el László Domokos kir. 
törv. biró kedves, müvelt leányát Ilonát. Szivünk- 
ből kivánunk szerencsét. 

- Kinevezés és áthelyezés. Az igazságügy- 
miniszter miemán Gyula helybeli járásbi osági 

kir. törvényszék- 
hez aljegyzővé nevezte ki, Müller András erzsé- 
betvárosi kir, törvényszéki egyzőt e a 
zékely kir, helyezte. 

— Szilágyi Albert dr. A helyi beli fölatekel 
tanára Szilágyi Alheort dr, ki egészségének hely- 
reállitása ezéljából 3/, évi szabadságot élvezett, 
decz. 1 én ujra elfoglalta állását. 

— András napja. A polgári önképző és beteg- 
segélyző egylet ezuttal ia megragadta az alkalmat, 
hogy szeretett elnöke Solymossi Endre iránt ki- 
fejezze őszinte tiszteletét s ragaszkodását. Neve- 
napja alkalmával küldöttség kereste fel s dr Vajda 
Emil alelnök üdvözölte őt az egylet nevében s 
beszédében kiemelvén amaz üdvös munkásságot, 
melyet az egylet 6 évi fennállása óta kifejtett, kéré, 
hogy ezt jövőre a multban hasonló szép eredmény- 
nyel gyakorolja Az elnök meghatva mondott kö- 
szönetet a szives megemlékezésért s igéré, hogy 
minden törekvése oda fog irányulni, hogy e szépen 
fejlődő egylet minél jobban megfeleljen föladatá- 
nak. A szép jelenet az elnök lelkes megéljenzésé- 
vel ért véget. Érdekesnek tartjuk megjegyezni, 
hogy annak daczára, hogy az egylet tisztikara 
minden évben uj választás alá esik, az egylet ala- 
pitása óta ugyanaz a tisztikar végzi feladatait je- 
lenben is. 

— Halálozás. Fankovieh Gyulát,a főreál iskola 
derék tanárát sulyos csapás érte. Atyja Sándor a 
máramarosszigeti görög katholikus hivek lelkésze, 
apát, püspöki külhelynök és főesperes Máramaros- 
Szigeten 80 éves korában elhunyt. Enyhitse a 
szerető atya elvesztésén érzett mély fájdalmat 
ama részvét, mely mindenfelől oly általánosan 
nyilatkozik. A tanárikar az igazgató vezetése 
mellett kereste föl lakásán a mélyen sujtott tanárt 
s kifejezte a szomoru eset fölött legmélyebb rész- 
vétét. 

—- Kaszinói rendkieüli közgyülés. A helybeli 
kaszinó ma egy hete tartotta meg rendkivüli köz- 
gyülését. A közgyülés a helybeli nőegyesület ké- 
rásét teljesiteni határozta, melynek értelmében 
megengedte, hogy a farsang alatt a kötötéket he- 
iségében megtarthatja. A függő adósságok tör- 

lesztésére kölcsön felvételét megszavazták. Mivel 
az adósság néhány év alatt törlesztődik, azért a 
tagdijak emelésére vonatkozó inditványt elvetet- 
ték. Ez alkalommal elhatározták at is, hogy egy- 
két kaszinói estélyt jó lesz rendez 

-- Eötvös Önképzőkör. A helybeti főreáliskola 
önképzőköre tavaly litografált ujságot adott ki. 
Az idei önképzőköri ujságnak első száma a mult 
héten jelent meg, mely Joó Gábor VIII. oszt. t. 
szerkesztése alatt, gazdag tartalommal látott nap- 
világot. 

— Gyermek-szinház. A róm. kath. főslemi fiu- 
iskola karácsony harmadik napján tartja meg szo- 
kásos gyermek szini előadását, melyet előre is a 
közönség szokott pártfogásába ajánlunk. 

— Filllér restély. A jótékony Ráegyesiket 4-ik 
fillérestélyét e hó artotta meg. Az estély 
fényesen sikerült. Nagy és szép közönség hallgatta 
Steinburg Viktoria jól átgondolt szavalatát. Ez- 
után Biró György ref. koll. vallástanár Eyönyörd 
fuvola szólója következett, melyet viharosan ta 
soltak és meg is ujráztak. A müsor utolsó fénylő 
pontját a Molnár K. kolleg. tanár finom árnyalásu 
s hatásos szavalata képezte. A bevétel 29 frt s 

kralezit volt. Rendezték Kis S. és a Bod 
nővére s a szereplőknek is őszinte kö- 
nrt a nyujtott élvezetért. Excelsior. 

- Az iparos önképző- és betegsegélyző-egylei 
és polgári olvasokör egyesitése czéljából az előbbi 
egylet rk. közgyülést tartott f. hó 29-én Solymossi 
Éndre elnöklete mellett. Az egylet jövő fejlődésére 
s az óverhelyi kisiparosok érdekére előnyösnek 

f. hó 6-án, vasárnap, 

s időszerünek tartván az egyesülést, ehhez egy- 
hangulag s elhatározta, hogy a módo 
ato s az czélszerü 
átdolgozása egy hattagu bizottságra bizassék. A 
bizottság Solymossi Endre elnöklete mellett dr 
Vejda Emil, Csillag József, Ferenczy János, 
Fischer Ferencz, Bartók István, Budik László ta- 
gokból áll. Ugyanily bizottság kiküldését óhajtja 
a testvéregylettől is. E kettős bizottság fogja a 
munkát elvégezni s egy közelebbi közgyülésen 
bemu atni. Nem tudjuk eléggé méltányolni a két 
testvéregylet nemes törekvéséta Hisszük s remél- 
jük. hogy e minden tekintetben üdvös mozgalom 
nem fog hajótőrést szenvedni s mihamarább lét- 
rejon. 

- Szives tudomására kivánjuk hozni az ér- 
deklődő közönségnek, hogy a deocz. 

a belybeli kisdedóvóban áljátandó karávsonya 
költségeinek részbeni fedezésére forditják. A fillér- 
estélyt özv. Kassay Endréné és Soó Mariska 
rendezik érdekes műsorral 

— A helybeli dalegylet dalestélye iránt, melyet 
karácsony másodnapján tartanak meg változatos 

s érdekes müsorral, általános érdeklődés mutat- 
kozik városunkban. A próbák szorgalmasan foly- 
nak s az estély tánczczal lesz egybekötve. 

— A helybeli jótókony noelyesület rozéin a 
olső leány- 

iskola helyiságélen gy ülést tart, n egyetlen 

tárgya az 1897 január 9 ére tervezett tánczos 
inek megállapitása lesz. 

— Az iparosok fillérestélye. A jövő decz. 7-iki 
estélyen közremüködnek Bucsi Irma czimba- 
lom szólót játszik, Kassay Póli szaval, Jancsó 
Dénes szaval, Hettas Gusztáv és Soha Aladár 
monológizálnak, az estély rendezői; Barkóczi Eli- 
za Nagy Kata Bálint László, és Tamás Gáspár. 

- Aheolybeli Möf váló ja kisdedóvó felügyelő 
bizottsága e hó 6-á órakor a város tanács- 
termében gyülést tam ö a t. tagokat ezen az 
uton is meghivja az elnökség. 

– A zekke eszturi jötékonyczélu társas- 
köre folyó évi november hó 26-án tartotta meg első 
fillérestélyét Maksai Lázár vendéglőjének nagy- 
termében, hol a zsufolt közönség előtt Blájer 
Balázs alelnök szép és szellemes beszéddel nyi- 

totta meg az estélyt. A megnyitó e lhangzása után 
az állami képezdei ifjusági dalkör mulattatta a 
gyönyörü népdalegyveleggel a szép számban össze- 
gyült közönséget. Viola Anna szavalata tapsvi- 
harra ragadta a közönséget Gábor Dezső és Csesz- 
nyek E. hegedü duettjét élvezettel hallgatta a kö- 
zönség. Kis Lajos nagy tetszés közt adta elő ,Sze- 
fetem a nöket. czimű monologot. A müsort Spal- 
ler Ilona szép népdalegyvelege zárta be. 

— Peticzió. Az országgyüléshez a kitüzött 
határnapig 27 kérvényt adtak be a képviselők 

ése végett. A székely- 
udvarhelyi kerületben megválasztott Tibád Antal 
mandátuma ellen peticziót nyujtott be Sebesi Akos 
ügyvéd, a kormánypárti választók nevében. Tud- 
valeöfeg Tibád Antalt m. ellenzéki programmal 
választották meg ifj. Horváth Mihály kormány- 
harti jelelet szemben, ki szavayás közben vissza- 
lépet 

- A székelykereszturi polgári zenekar mult hó 
21 én egy azebe sikerült tánczmulatságot rendes 
zett, melylyel 

azt, hogy pártolásra érdemes. Az i ibarosság teljes 
számmai jelen volt e mulatságon, csak az intelli- 
genczia tündökölt távollétével, már pedig oly kis 
helyen, miut Székely-Keresztur is, nagycn üdvös 
lenne, ha a közös czélt közösen, teljes lélekből fel- 
karolva támogatnák, mert csakis i igy lehot elérni 
a kitüzött hasznos czélt, A ki jelenvolt e szép 
mulatságon, nem bánta meg; oly jó kedv uralko- 
dott, hogy a, a pirkadó hajnal Vetett véget a 

Báró 
Gamerra oele Kabdebó István, Papp Ödön 
1-1 frtot, Cergely János, Nagy Ferenez, Maksai 
Lázar, Molnár József épitész 65-60 krt, Fazakas 
József, Szilágyi János B0-50 krt, Pap Mózes 40 
krt, Wallerstein Antal 30 kr, Bálint Dániel Tarancza 
Mózes, Donát Gyula, Keresztes Janos, Kisgyörgy 
Aundrás, Simó Gergely, Józsa István 20-20 krt, 
Muszták Ferencz, Kovács Gábor, Muszták Béla, 
Szabó András, Barabás József, Bibari Mór, Jakab 
Istvan, Sófalvi I-tván, Márton János, Pukán Emil, 
Rácz Tstván, Máthé Béla, Biró Tstván, EÉltető 
Lajos 10-10 krt, melyért a t. felülizetők fogad- 
ják a rendezőség hálás köszönetét. 

— Photoplasticum. Szép, érdekes látványos- 
ságban gyönyörködhetik a közönség, a megye uj 
palotájának földszintén berendezett photoplasti- 
cumban. A jövő heti érdekes müűsorra fölhivjuk a 
közönség figyelmet. Megérdemli minden tekintet- 
ben a pártolást. Belépti dij 20 kr. 
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Közönség köréből." 
Tekintetes szerkesztő ur ! 

olyó évi november hó 15-ről 46. szám alatt 
kiadott becses lapjának , Közönség köréből" ozi- 
mü czikében a czikkiró Székely-Keresztur jelen- 
legi nyomorainak alig század részéről irván, leg- 
első sorban is a kereszturi mészárosok ellen kel 
ki, s azt irja, hogy azok annyira gyengehuet vág- 
nak, hogy a fogyasztó közönség hetek óta tisztes- 
végs marhahus levest nem élvezhet. 

Szép nagyon czikkirótól, hogy a közönség 
érdekét testi tápszer dolgában annyira szivén 
hordozza ; de tessék a mészárosokat is a közönség- 
heoz számítani, s ha már azt constatálta, hogy a 
husár szabályozással elégedetlenek vagyunk, meg- 
irni azt is hogy a husár szabalámzás miért van 
oly olcsóra (kilónként 30 kr) szab 

iró ur ezt elhallgatva feleletül czikkére, 
s a tisztelt közönség tájékozása tekintetéből bá- 
tor vagyok kijelenteni, hogy a szeptemberi or- 
szágos marhavásáron eladott marhák árai nem a 
valóságnak megfelelően, hanem nagy kárunkra 
nekünk mészárosoknak jóval azon alól lettek és 
az utasitástól eltérőleg kimutatva, miről bizonyi- 
tékaink a főszolgabiró ur előtt feküsznek, s mert 
a kimutatás csekély marhaárakat tüntetett fel, 

kénytelen volt a husárszabályozó bizottság is 
csekélyre szabni a marhahus árát. Természetesen 
akkor meg nem volt sem nekünk mészárosoknak, 
sem a husá g tudo mása 
arról, kogy a marhaárak tévesek. 

Hogy a vágatási biztos urnak mi része vol- 
mu abban, hogy a gyenge árhoz képest kénytele- 
nek vagyunk mészárosokul gyenge hust vágbi 
azt nem birjuk felfogni; de reméljük hogy a vá- 
gató biztos ur sem fogja magán száradni hagyni a 
ézikkiró sulyos sza vait. 

,hogy a czikk iró- 
jának igaza van abba, hog az szük a széna- 
termés; valamint nekünk mészárosoknak is iga- 
zunk van abban, hogy éppen a szük szénatermés 
miatt nem lehet j jó vágó marnákat kapni 

Megkérjük azért mi is a helyi főszolgabiró 

urat, hogy éljen ellenőrzési jogával, s hasso 

oda, hogy az országos marhavásárok r na öu- 
kényüleg, banem a le- 
gyenek kitüntetve, akkor aztán tek le- 
szünk a husár szabályozással, megszüuik minden 
panasz és oknélküli kételkedés a puritan jellemü 
vágatási biztos ellen, s akkor aztán az árakhoz 
viszonyitott hussal látjuk el a közönséget; de igy 
árunkra nem dolgozhatunk. 

szekele -Keresztur 1896. évi november hó 19-én 
Tisztelettel 

Farkas zegmond mészáros 
agy Miklós mészáros, 

a kereszturi mészáros szövetkezet 
felügy elői 

. E rovat alatt helyet adunk minden közérdekrt fel- 
szólalásnak, de a felelősség a beküldőt illeti. 

HIVATALOS RÉSZ. 
Sszám ám 22828-896 e Udvarhely várme- 
gye alispánjától. Pályázati hirdetmány Udv 

várm hi p fo bi- 

ká megüresedett 170 frt évi fizetéssel, frt lak- 
bériel és természetbeni ruházattal javadalmazott 
központi szolgai állásra ezennel pályázatot nyitok 
s falhivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
éhajtják, hogy szabályszerüen felszerelt folya- 
modványukat hozzám f. évi deczember hó 30-ig 
adják be, mert a később érkező pályázati kéré- 
sek figyele embe nem vétetnek. Sz-Udvarhelytt, 
1896. év november hó 30-án. Ugron alispán. 

Sz. 6800-- 896 alisp. Udvarhelyváres pol- 
özsé 

Köz zhirré kee végett e hogy K. Küküllö- 
megye O.-Solymoson a marha száj-és körömfájás 
miatt a zárlat elrendetetett, Szász-Kis-Almáson 
pedi feloldatott. Sz.-Udvarhelytt, 1896. évi nov. 
. én Ugron alispán. 

Sz- 26423-896 alsp ,Davarbelyváros pol- 
é zség előljáróságának 

A m. kir. földmivelésügyi ketnteéte ur idei 27690 
számu rendelete folytán közhirré tétel végett ér- 
értesitem, hogy Magyarországról Svájczba haei. 
tott körmü állatot ealllnni tilos. Sz. tvarhelyt 
1896. november 28-án Ugron alispán. 

s valam 

Sz. 1182-896 főisp. A kormányzatomra bizott 
Udvarhelyvármegye árvaszékénél 640 frt fizetés 
és 50 frt lakbérrel javadalmazott , iktatói állás 
lemondás folytán üresedésbe jövén, arra az 1886, 
évi XXI. t.-cz. 80. §- elajón pályázatot hirdetek 
s felhivom ezen állást elnyerni óhajtókat, hogy az 
1883. évi I. t.cz-ben körülirt okmányokkal tá- 
mogatott kérésüket f.év deczember hó 17-ig an- 
nál bizonyosabban adják be, mert a később 

zetteket nem fogom figyelembe venni. Sz.-Udv 
hely, 1896. deczember 2-án Gróf Haller 
főispán. 

71633. III—–2. szám. Földmüvelésügyi m. kir. 
miniszter. Valamennyi törvényhatóságnak. Tudo- : 
másvétel és haladéktalan közhirrététel végett folyó 
évi szeptember hó 13-án 58496. sz. a. kelt rendele- 
tem kapcsán értesitem a törvényhatóságot, hogy 
az osztrák cs. kir. belügyminiszter ur f. nov. hó 11-én 
73091. sz. a. és folyó év nov. hó 18-án kezdődő ér- 
vényességgel a következő intézkedéseket léptette 
életbe. A) Magyarországot illetőleg: I. Ragadós 
tüdőlob miatt a szarvasmarháknak Ausztriába való 
bevitele Magyarország következő törvényhatósá- 
gainak területéről tilos. a) Vármegyék : Árva, Liptó, 
Nógrád, Nyitra, Pozsony (Csallóköz sziget területé- 
nek kivételével), Szepes; Trencsén, Turócz és Zó- 
om. b) Városok: Pozsony. Ézen törvényhatósá- 

gok területéről a szarvasmarhák mindazonáltal a 

bécs—szt-marxi csütörtök és szombati vesztegvá- 

sárokra azounali levágás czeljaából bevihetők az 
1896. évi julius hó 23-án 48110. sz. a. kelt körren- 
deletemben (a 477. számu allategészségügyi érte- 
tőben) közölt föltételek mellett. II. Ragadós száj- és 
örömfájás miatt a sertéseknek és kérődzőknek 

(szarvasmarhák, juhok és kecskék) bevitele Ausz- 
triába Magyarország következő törvényhatóságai- 
nak területéről tilos. a) Vármegyék: Arva, Baranya, 
Bereg, Bihar, Esztergom, Fejér, Heves, Jász:Nagy- 
kun-Szolnok, Komárom, Máramaros, Moson, Nyitra, 
Pest-Pilis-Solt-Kiskun, Pozsony, Sáros, Somogy, 
Sopron, Szathmár, Szepes, Tolna, Ung, Vas, Vesz- 
prém, Zala, Zemplén és Zólyom. b) Városok: Buda- 
pest (de a marhavásárokról a szentmarxi szabad 
és kontumácz vásárra kérődzőket szállitani szabad, 

Kőbányáról pedig sertéseket Ausztriába bárhova 
szabad szállitani), Debreczen, Hódmező-Vásárhely, 
Kassa, Kecskemét, Nagyvárad, Pozsony, Szeged. A 
ragadós száj- es körömfájás miatt és ausztriai for- 
galomból kitiltott fentebbi vármegyék járványmen- 
tes községeiből származó egészséges szarvasmar- 
hák a bécs szentmar xi vesztegvásárvkra az 1896. 
évi augusztus hó 5-én 48644. sz. a. kelt itteni kör- 

rendeletben (487. számu állategészségügyi értesitő- 
ben) foglalt feltételek mellett iraonata bevi- 
hetők. III. Sertésvész miatt a sertések Ausztriába a 
következő törvényhatóságok területéről tilos: a) 

Abauj-Torna, Arad, Bács- Bodrog, 
Baranya, Bars, Békés, Bihar, Borsod, Csanád, 
Csongrád, Esztergom, Gömör-Kishont, Győr, Hajdu, 

Heves, Hont, Jász-Nagykun-Szolnok, Komárom, 
Krassó-Szörény, Moson, Nágrád, Pest-Pilis-Solt- 
Kiskun, Pozsony, Szabolcs, Szathmár, Szilágy, 

Szolnok- Doboka, Somogy, Szeben, Temes, Tolna, 

Torontál, Vas, Zala es Zemplén. b) Városok : Debre- 
czen, Győr, Hódmező- -Vásárhely, Kassa, Kecskemét, 
Kolozsvár, Komárom, Maros- Vásárhely, Pancsova, 
Szabadka, Szeged, Versecz és Zombor B) Horvát- 
Szlavonországot illetőleg: Ragadós száj- és kö- 
römfájás miatt a sertéseknek és kérődzőknek 
(szarvasmarhák, juhok és kevekék) bevitele Aus-- 
triába Horvát-Szlavonország következő törvény- 
hatóságainak területéről tilos: a) Vármegyék: 
Belovár, Kőrös, Szerém és Verőcze b) Városok: 
Kapreneza. II. Sertésvész miatt a sertések bevitele 
a következő tör vvénmteok területéről tilos: a) 
Vármegyék: Pozsega, Szerém, Verőcze és Zágráb. 
b) Városok: Brod Ivanice, Kastajnicza, Bretinja és 
Sziszek. Az ausztriai szabad sertésforgalomból 
akár száj- és körömfájás, akár sertésvész miatt 
kitiltott magyarországi és horvát 

Ezt azon megjegyzéssel hozom a nagyérdemü 
becses tudomásá ára, hogy nevezett gazd- 

mindenki saját jól fel- 
kében is ktaktóg kodé és óvatos legyen. 

Konrád Józset. 

Betegh Pál 
könyvnyomdája, könyvkötészete és nagy nyom- 

tatványraktára. 

fogott é 

Az állami anyakönyvvezető urak 
figyelmébe ajánlom, hogy a szabály szerinti 
mintákban amyakönyvi II-od példá- 
nyokhoz, iratjegyzékekhez, sta- 

tisztikai és vegyes iratokhoz a szük- 
séges irattartók (fi ny 
és könyvkötészetemben raktáron vannak Székely- 
eerhelyen s minden időben olcsó árakon kap- 
atók 

Az erdélyi hesgyi 

cr 
5 Teutsch B. Józset 

pinczéjéből, 

(Segesvárt, Erdélyben) 
kaphatók Székely Udvarhelyt: 

CAAIL IrÁIOSI ÁIL 

raktári árakon, 

HIR DLT ESEK. 
á k A 

19–0 

31hRichter-tae Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

ak s hó ziszer ellentállt az idő er 
év óta megbizh fájda- 

esen bedör: süleeként alkalmaztatik eköszvitoke, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél és az orvosok 
által bedörzsölésekr, is mindig gyakrabban Tendelteti k. A 
valódi Horgony-Pain- E peller, gyakorta 

4 

é 

é 

é 

é elnevezés a nem titkos szor, hanem igazi metiezerű házi- 

é 

é 
é 

« 

é 

azna melynek egy háztartásban sem e hiányozni. 
40 kr., 70 kr, és 1 frt, atartánn árban majdnem minden 

tár 

raget „Horgony- vé édje és szégjegy- A 
és nélkül mint nem vaiódit utasitsa vissz É 
MoHTek F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szálítok, HUDOLSTADT 

k
 

a 

Szám : 3091-6896. elkv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
zékelykereszturi kir. járásbiróság, min 

terkka hatós g köz hirré teszi, hogy Székely- 
egyleti al sik- 
lódi k Mihály Pálfi János és Pálfi Péter 

nvyedők elleni 160 frt töőkekövete- 
törvényhatóságok területéről, ugy járványment es, 

valamint fertőzött községekből, de ily községekben 
levő járványmentes udvarokból, azonnáli levá- 
gásra szánt sertéseknek minden külön engedély ki- 
kérése nélkül a Productiogeselschaft der Wiener 
Fleisselcher« czimü szövetkezet, valamint Ziegler 
József és Karlik Alajos bécsi hentesek vágóhidjára 
vasuton való szállitása az 1896. si julius hó 23-án 
kelt 48164. számu körrendeletben (474. számu ál- 
lategészségügyi értesitőben) közölt feltételek mel- 
lett továbbra is szabad. A leszurt és szétdarabo- 
latlan állapotban levő sertések (sertéshus) bevite- 
lére nézve, továbbá a Magyarország és Horvát- 
Szlavonország zár alatt nem álló törvényhatósá- 
gainak területéről származó s legalaább 120 kiló 
élősulylyal biró sertéseknek Ausztriába való bevi- 
telére vonatkozólag az 1896. évi julius hó 23-án 
kiadott 48180. számu körrendeletemben S 
állategészségügyiértesitő) foglalt feltételek továbbra 
is irányadók. Budapesten, 1896. évi november hó 
15-én. A miniszter megbizásából: Lipthay, s. k. 

Sz.: 25978- 1896. alisp. Udvarhelyváros 
és valamennyi község előljáróságá- 

udomás és közhirré tétel végett kiadom. 

s dez, 1896. nov. 23-án. Ugron alispán. 

Nyilt-tér." 
Nyilatkozat. 

Farkas Zsigmond székelykereszturi mészá- 
rosnál helyszüke miatt sers téseimet tartottam, a 

melyeket lelkileg megromlott gazdasszonya Viz- 
hányó Kati kékkővel megmérgezett. 

e rovatban megjelent közleményekért nem 

vállal felelősséget a szork. 

lés és eralékni iránti végrehajtási ügyében a 

székelyudvarhelyi kir. törvényszék, a székely- 
kereszturi kir. járésbirósag területén lévö siklódi 
297. sz. tlkjkvben foglalt 4400. hr. sz. ingatlanra 
1 frt, 4435/, hr. sz ingatlaora 1 frt, a siklódi 193 
sz. tikjkvben foglalt 1762. és 1763. hr. sz. egész 
ingatlanra 2 frt, 2826 hr.sz ingatlanra 1 írt, 4109/1. 
hr. sz. ingablanta frt, 4095 hr. sz. ingatlapra 1 
fit, 5079/. hr. sz ingatlanra 2 frt, b4G2. hr. sz. 

ingatlanra 12 frt, 5801. 580 2. hr, sz. ingatlanra 3 
frt, 6078. hr. sz.ingatlanra 2 frt,6347. hr. sz. ingat- 

lanra 2 frt, 7687 ,. hr. sz. ingatlanra 4 frt, a sik- 
lódi 345. sz. tlkjkvben foglalt 6024. hr. sz. egész 
ingatlanra 7 frt, 6217. hr. sz n Irt a 
siklódi 143. sz. tlk kvben foglalt 123, 125, 126., 
127., 128., 130, 181. és 182. hr. sz egész ingatlanra 
38 fet, 532. 623. és 24 hr. sz. egész ingatlanra 
187 frt, 654 hr. sz. egász ingatlanra 18 frt. 1884/4. 
és 1506. hr. sz. ingatlanra 3 frt, 3803. hr. sz. ingat- 
lanra 1 frt, helyrajzi számu ingatlanra 
2 frt, 5061. hr. ez. ingatlanra 1 frt, 616 . 
hr. sz. ingatlanra 7 frt, 5169. br. sz. ingatlanra 8 
frt, 6921. hr. sz. egé-z ingatlanra 1 frt, 6041., 
6042., 6013., 6044. hr. sz. egész ingatlenra 10 frt, 
6298. hr. sz. ez, ingatlanra 3 frt, 6409, hr. sz. 

6443. helyrajzi számu ingat 
lanra 1 frt, éös helyrajzi számu ingatlanra 2 
frt, 6479. és 6480 hr. sz. nganra a frt, 6722. 
hr. sz. ingatlanra 1 frt, 6813. br. sz. ingatlanra 1 
frt, 6900., 6901., 6902,, 6903. és 6904. hr. sz. egész 
ingatlanra 10 frt, 7808, 7310., 78311. hr. sz. ingat- 
lanra 21 frt, 7819. helyrajzi számu ingatlanra 
11 frt, 7679. hr. sz. ingatlanra 8 frt, 9690. 
hr. sz. iugatlanra 1 frt, 9762, 753, 9764 br. sz. 
egész ingatlanra 10 frt, 10207, hr. sz. egész ingat- 
lanra 4 frt, 801. hr. sz. egész ingat! anra 38 frt, 
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6952. és 6953. hr. sz. ingatlanra 15 frt, 6201., 

6202, 6203., 6206., 6207. és 6208. hr. sz. egesz 

ingatlanra 9 frt, 6223/,. hr. sz. egész ingatlanra 
1 

frt, 7309. hr. sz. ingatlanra 1 frt, a siklódi 97. sz. 

tlikjkben foglalt 1996. hr. sz. ingatlanra 11 frt, 

3522,. hr. sz. ingatlanra 3 frt, 3650., 
36561., 83662., 

3653. hr. sz. egész ingatlanra I frt, 3765. hr. sz. 

egész ingatlanra 1 frt, 8828/ és 3829/, hr. sz. 

ingatlanra 2 írt, 4181 és 4184 hr. sz. ingatlanra 
1 frt, b227. hr. sz. ingatlanra 6 frt. 6855. hr. sz. 
ingatlanra 1 frt 7969., 7971. hr. sz. ingatlanra á 

frt, 8146. hr. sz. ingatlanra 8 frt, 8238/,. hr. sz in- 
gatlanra 3 frt, 8371],. és 8372/1. hr. sz. ingatlanra 
9 frt, 8716. hr. sz. ingatlanra á frt, 9348. hr. sz. in- 
gatlanra 1 frt, 9851. hr. sz. ingatlanra 1 frt, 9367. 
hr. sz. ingatlanra 3 frt, 9627. hr. sz. ingatlanra I frt, 
395. hr. sz. ingatlanra 160 frt, a siklódi 498. sz. 
tikjkvben foglalt 1067. hr. sz. egész ingatlanra 2 
frt, 3418. hr. sz. ingatlanra ő frt, 4605/, hr. sz. 
ingatlanra 1 frt, b5322 ,. hr. sz. ingatlanra 6 frt 
6444. Lr. sz. ingatlanra 2 Írt, 67292 [,. hr. sz. ingat- 
lanra 2 frt, 67621/,. hr. sz. ingatlanra 3 frt, 8949. 
hr. sz. ingatlanra ö frt, 10838/a hr. sz. ingatlanra 
1 frt s igy összesen 694 frtban az árverést elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1897. 
évi tebruár hó 5-ik napján d. e. 9 órakor Siklód 
község házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 

fognak. 
Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 

lanok becsárának 100-át készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ban jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881.évi nov. 1-én, 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. § ban kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 170. 9-a értel- 
mében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhe- 
lyezéséről kiállitott szabályszerü elismervényt 
átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság mint tikvi hatóság. 

Székely-Keresztur, 1896. október 9-én. 
Veress, kir. aljbiró. 

Utolsó hét. 

hozni, hogy Székely-Udvarhelyen, a fötéren, a Plutz Gerő- 
féle FÉREI ÉS NŐI SZÖVET RAKTART átvettem s azt a 
mai kor igényeinek megfelelőleg berendezve, saját nevem 
alatt fogom folytatni. ; 

Becses pártfogásukat kéri teljes tisztelettel: 

Ifj. Dénes János. 

FIATNALVI GAZDASÁG, SZESZOYÁR ÉS VÁMŐRLŐ GŐZMALOM, 

egageca,noszapagezéganegezgesezeséezemeossseoszzsssgeseggdozégoregenalk 

Tla 
3-400 szekér takarmányrépa, ugy nagyban, mint kicsinyben mmként 50 

kr, azaz szekere 2 írt 50 krtól 3 írtig. 
91 fokos szesz egész 60-70 hl. hordóban 100 liter fok 51 kr, 100 literen 

felül kisebb mennyiség 52 kr. 

jaaltatil: 
Örlés csak annyi vámmal, mint a vizi malmok. Mindennap reggeli 4 órátó I 

MegvétetikE: 
Törökbuza 60 kr vékája, vagy 4 frt 10 kr métermázsája, bármikor átvétetik. 

Értekezhetni a tulajdonos vagy megbizottaival Fiatfalván. 

PHOTOPLASTICUM 
az uj megyeházban. 

MŰSOR: 
Vasárnap neczemben 6-án: 

SVAJCZ. 
Hétfőn decz. 7-én : 

PÁRIS. 
Kedden deczember 8-án : 

OLASZORSZÁG. 
Szerdán deczember 9-én: 

II. Lajos bajor király 
fénypalotái. 

Csütörtökön decz. 10-én: 

SPÁNYOLORSZÁG. 
Pénteken decz. 11-én: 

München és környéke. 
Szombaton decz. 12-én: 

Egyptom és Palesztina. 
Vasárnap decz. 13-án: 

Az1889-iki párisi kiállitás. 
Aphotoplasticum nyitva van naponként 
d. u. 4 órától este 9 óráig. 

BRelépti dij 20 kr. 
A közönség pártfogását kéri tisztelettel: 
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mes- A sósborszeszek királya egy üveg 40 hr. T 
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Dr Wagner Vilmos gyógyszerész 

Gós-borszesze, 
mint kitünő gyógyhatásu gyógyszer, minden eddig forgalomban 

levöket felülmulja, s különösen csuzos hülős idegbajos stb. bántalmak ellen 

nmagyon ajánlható. 

Egy üveg ára 40 kr. 7 
Székely-Udvarhelyt kapható : Steinburg Ottó, Bagó Gyula, Farozádi Károly, Máthé 

János és Gergely János uraknál, Székely-Kereszturt : Gergely János urnál. 

aezazszszse 
T A sósborszeszek királya egy üveg 40 kr. f 

a legjobb minőségünek ismert 

feltünö olcsó árakban, részletfizetésre is! 

TS Feltétlen jótáliás mellett. zx 

Nagy választék vadásztegyverek, flőbert és forgópisztolyokban. 

A lábatlani ezementgyár főraktára. 

Épitéshez vasgerendák, kulcsvasak, épület vasalások, tető lemezek a legolcsóbb 

árakban és gyorsan szállittatnak. 

vaskereskedése Székely. Udvarhelyt. 

Nyomatott a kiadótulajdonos: Betegh Pál könyvnyomdájában, Székely-Udvarhelyt. 1896, 
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ÁLLANDÓ NAGY RAKTÁR 

Gyertyánffy Jónás fiai 
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Singer varrógépekből. 
Az „ADRIt magyar és Gritzner „durlaechi" világhirü varrógépgyárakkal 


